#« AUMOVIO

1 EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

2 This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

3 Manufacturer AUMOVIO Germany GmbH

4 Address Heinrich-Hertz-Str. 45, 78052 Villingen-Schwenningen,
Germany

5 Product type designation 6 Telematic unit

7 List of product model numbers registered VDO Link

in this declaration of conformity Type 1982

8 Intended use Telematic unit associated with original accessories, with all

parts installed/inserted in the original position in the vehicle,
as specified by the vehicle manufacturer 9

10 The product described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation / Directive
2014/53/EU, when used for its intended purpose.

11 Health and safety pursuant to article 12 Applied standards:

3(1)(a): ;
e |EC 62368-1:2014 / Cor. 2015, Ed. 2

DIN EN 62368-1:2016-05
o EN 62311:2020

13 Electromagnetic compatibility pursuant 12 Applied standards:

to article 3(1)(b): o EN 301489-1V2.2.3, EN 301 489-17 V3.3.1
e EN 301489-19Vv2.2.1
o EN 301489-52 Vi.3.1

14 Efficient use of spectrum pursuant to 12 Applied standards:

article 3(2): = EN 301908-1Vi5.2.1
e EN 303413 Vi.21
e EN300328Vv222

15 The declaration of compliance with the applied standards for health and safety pursuant to article 3(1)(a)
is limited explicitly to the product mentioned above and does not include any accessories the manufacturer
is not responsible for.

18 The conformity assessment procedure n/a
(Directive 2014/53/EU) has been followed
in association with the Notified Body.

19 The notified body issued the following EU n/a
type-examination certificate.

The Technical Documentation (TD) relevant to the product described above and which supports this
Declaration of Conformity, is held at 20 AUMOVIO Germany GmbH, Heinrich-Hertz-Str. 45,78052 Villingen-
Schwenningen Germany

16 The following marking applies to the c €
above-mentioned product:

17 The required European languages can be found on the following pages.

Signed for and on behalf of AUMOVIO Germany GmbH

Place: Villingen-Schwenningen Place:
Date of issue 22.01.2026 Date of issue:
Name: Pierre Bliher Name:
Name function:  Head of Product Safet omologation Name function:
u 5
Signature: Signature
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
Guerickestralie 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRE 3669 A AUMOVID GO

60488 Frankfurt, Germany Dr. Andreas. Listl, Harald Stuhlmann WAT: DE241447066
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1 EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

ANNEX (BUL / CES/DAN/DEU/ELL/EST /FIN/FRA/HRV /HUN /ITA/LAV/LIT /NLD /NOR /POL/POR /RON/SLK/SLV

I SPA [/ SRP/SWE/TUR
Bulgarian/ Benrapcku (BUL):
1 EC gexknapauus 3a CLOTBETCTBME C AUpexTuBaTa 2014/53/EU
2 [poW3BogMTENAT & E4MHCTEEHO OTTOBOPEH 33 M3 aBAHETO HA Ta3W JeKnapauMa 3a CbOTEETCTEME.
3 Mpoussoguren:
4  Appec:
5§ OGo3xaqeHue Ha NPoAYKTa:
6 TenemaruueH ypea.
7 Cnuckk c HOMEpaTa Ha MOAENUTE Ha NPOAYKTUTE, 0BXEAHATW OT TA3W Jeknapauus 33 CLOTEETCTBUE:
8 Ynotpeba no npegHaiHayeHue:
9  AsTomobunet npoaykT, KOMBUHMPEH C OPUIUHANHM SKCECOAPW, NPU KOBTO BCUYKM HECTH Ca BrPafeHW/MOHTUPEHN Ha OPUIMHAMHOTO UM
NoNOMEHWe B NPEBO3HOTO CPEACTED, KAKTO & NOCOYEHD OT NPOWIBCAMTENA HA NPEBOIHOTO CPELCTBO.
10  [OPHWAT NPOAYKT OTrOEApPA Ha OCHOBHWTE WIUCKBaHWA W CLOTBETHMTE pasnopenbu Ha [lupekTuea 2014/53/EC, korato ce wanonssa no
npegHasHaveHue.
11 3ppaseonassade u Ge30NacHOCT ChINacHo Yned 3, naparpad 1, Byksa a):
12 Mpunoxen(u) crangapt(u):
13 EnekTpomMarHuTHa CbBMECTUMOCT ChrnacHo Ynex 3, naparpad 1, Gyksa 6).
14  EdpekTUBHO W3NON3B3HE HA CMEKTHLPa CLINAacHo Yned 3, naparpad 2:
15  [exnapauwata 3a CLOTBETCTEME C NPUNOMUMWTE CTaHASPTH 3a 3apase u De30NacHOCT, KAKTO € NOCOYEHO B YneH 3, naparpad 1, Gyksa a),
Ce OTHacA caMo 3a apTUKyna, onucaH No-rope, HO He W 38 aKcecoapy, KOUTO Ca W3BLH OTFOBOPHOCTTA Ha NPoU3BoAUTENS.
16 CnegHOTD ETUKETUPAHE BaXW 33 FOPHUA NPOAYKT:
17 TpeeogsT Ha Tasu Aexnapauvs Ha HeobxogUMUTE eBpONEcK e3UUKM CNejBa Ha cnejBaluTe CTpaHuLM,
18 [poueayparta 3a OLEHABAHE HA CLOTBETCTBUETO € NPOBEeHa CbBMECTHO ChC CNEAHUA AbpPKaBHO 040BpeH oprax:
19 [upwaeHWAT HoTudMUWpaH oprad w3gaae cnepHua ceptudinkar Ha EC 3a wacnegeade Ha Tuna:
20 TexHWJECKATE JOKYMEHTW, OTHACALUM CE [0 ONUCAHWA NO-roOpe NPOAYKT U NOAKPEnALLM AeKnapauWaATa 3a CboTEETCTEME, C8 ChXpaHARaT
npu:
Czechl/Cesky (CES):
1 Prohlaseni o shodé EU v souladu se smérnici 2014/53/EU
2 Vyhradni odpovédnost za vystaveni tohoto prohlageni o shodé nese vyrobee.
3 Vyrobee:
4 Adresa
5 Nazev vyrobku:
6 Telemnatické zafizeni
7 Seznam Eisel modell vyrobki, na které se vztahuje toto prohlaseni o shodé:
8 Pouziti v souladu s uréenim:
9 Automobilovy wyrobek v kombinaci s origindlnim pfislugenstvim, se vBemi dily namontovanymifvioZenymi na pavodnim misté ve vozidle,
jak uréil vyrobce vozidla,
10  VySe uvedeny vyrobek spliiuje pfi pouZiti k uréenému Ggelu zékladni pozadavky a piislusna ustanoveni smérnice 2014/53/EU.
11 Zdravi a bezpeénost podle . 3 odst. 1 pism. a):
12 PouZita norma (normy):
13  Elektromagneticka kompatibilita podle &l 3 odst. 1 pism. b):
14 Ucinné vyuZivani spekira podle &l. 3 odst. 2:
15  ProhlaSeni ke spinéni pouZitych norem tykajicich se zdravi a bezpecnosti podie €. 3 odst. (1) pism. (a) se vztahuje pouze na vyse popsany
predmét, nikoli na dily prisluSenstvi, za které vyrobce neodpovida.
16  MNa vySe uvedeny vyrobek se vztahuje nasledujici oznateni:
17  Preklad tohoto prohlaseni do poZadovanych evropskych jazykl je uveden na nasledujicich strankach.
18  Postup posuzovéani shody byl proveden spolecné s nasledujicim, statem nofifikovanym certifikacnim organem:
19 Statem notifikovany certifikacni organ vydal nasledujici certifikat EU prezkouseni typu:
20 _ Technicka dokumentace vztahujici se k vySe popsanému vyrobku a dokladajici prohlaéeni o shodé jsou uloZeny u:
Danish/Dansk (DAN):
1 EU-overensstemmelseserklaering i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU
2 Denne overensstemmelseserklaering udstedes alene pa fabrikantens ansvar.
3 Fabrikant:
4  Adresse:
5 Produktbetegnelse:
6 Telematikapparat
7  Liste over de af denne overensstemmelseserklzering omfattede produktmodelnumre:
8 Bestemmelsesmzessig anvendelse:
8  Automobilprodukt, der er forbundet med originalt tilbeher, i hvilken forbindelse alle dele som foreskrevet af fabrikanten er monteretfindsat
pa den oprindelige position i karetsjet.
10  Det ovenfor anfarte produkt opfylder de grundlzeggende krav og de relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU, nar det anvendes il
det bestemmelsesmazssige formal.
11 Sundhed og sikkerhed i henhold til artikel 3 (1) (a):
12 Anvendte standard(er):
13 Elekiromagnetisk kompatibilitet i henhold til artikel 3(1) (b):
14  Effektiv anvendelse af spektret i henhold til artikel 3 (2)
15  Erkleeringen vedrerende opfyldelse af de anvendte standarder inden for sundhed og sikkerhed i henhold fil artikel 3 (1) (a) omfatter
udelukkende den ovenfor beskrevne genstand, men ikke tilbeharsdele, som fabrikanten ikke er ansvarlig for.
16  For det ovenfor anfarte produkt gaelder falgende maerkning:
17  Overszettelsen af denne erkleering til de kraevede europeeiske sprog felger pa de naste sider.
18  Overensstemmelsesvurderingsproceduren blev udfsrt sammen med felgende officielle instans:
19 Den officielle instans har udstedt den felgende EU-typeafpravningsattest:
20 De tekniske dokumenter, der er relevante for det ovenfor beskrevne produkt, og som understeiter overensstemmel kleeringen,
opbevares hos:
AUMOVIO Germany GmkH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Nétzel Registered Office: Hanover Telefon +49 68 7603-0
Guerickestrafle 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3668 WL AMOAED COM

60488 Frankfurt, Germany Dr. Andreas. Listl, Harald Stuhlmann WVAT: DE341447066
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1 EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

German/Deutsch (DEU):
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EU-Konformitatserkldrung in Ubereinstimmung mit der Richtlinie 2014/53/EU

Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller,

Hersteller:

Adresse:

Produkibezeichnung:

Telematikgerat.

Liste der von dieser Konformitatserklarung erfassten Produkt-Modellnummern:

Bestimmungsgemanie Verwendung:

Automoatives Produkt verbunden mit Originalzubehdr, wobei alle Teile an der Originalposition im Fahrzeug verbaut/eingesetzt sind, wie
vom Fahrzeughersteller vorgegeben.

Das oben genannte Produkt erfiillt die grundlegenden Anforderungen und einschlfgigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/ EU, wenn
es fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.

Gesundheit und Sicherheit nach Arikel 3 (1) (a):

Angewandte Norm(en):

Elektromagnetische Vertraglichkeit nach Arikel 3(1) (b):

Effiziente Nutzung des Spektrums nach Artikel 3(2):

Die Erklarung zur Erflillung der angewendeten Normen zu Gesundheit und Sicherheit gema Arikel 3(1)(a) erstreckt sich ausschlieflich
auf den oben beschriebenen Gegenstand, nicht jedoch auf Zubehérteile, die aulerhalb der Verantwortung des Herstellers liegen.

Fur das oben genannte Produkt gilt folgende Kennzeichnung:

Die Ubersetzung dieser Erkldrung in die erforderlichen europaischen Sprachen folgt auf den nachfolgenden Seiten.

Das Konformitatsbewertungsverfahren wurde zusammen mit folgender staatlich benannten Stelle durchgefihrt:

Die staatlich benannte Stelle stelite die folgende EU-Baumusterprifbescheinigung aus:

Die technischen Dokumente, die fiir das oben beschriebene Produkt relevant sind und die Konformitatserkl&rung unterstiitzen, werden
aufbewahrt bei:

Greek/EMAnvika (ELL):
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AAhwon Zuppdppuwong EE ot cuppuvia pe Tv Odnyia tng EE 2014/53/EU

O KaTaokeuaoThg gival atmokAeloTIkG uTelBuveg via Trv olvragn autic The AfAweong Zuppdppuons.

KaraoksuaaTig:

MuelBuvon:

Mepiypapn mpoidvrog:

Zugkeun TrAEpaTIKhg

Kardhoyog Twv avagpepdpevioy oty Tapouoa Afjhworn Tuppdppwong apiBuuw povréhou Tpoidvrog:

Xprion clpguyn WE Toug kavovigpolg:

Mpoidv autokiviTou ouvdedepivo pe yviola afeooudp, ot autd oha Ta e§aptipara éxouv TomoBernBeileykaraotabei otnv apyikr Bion
OTO auUToKiVNTO OTTWG TTPOBALTTETAl QTTd TOV KOTAOKEVTOTI| QUTOKIVITTOU,

To avwrépw avagepdpevo Tpoidv TAnpol 1ig Pacikég amaitigeg kal Tig aoxenkég Slatdateig g Odnyiag Tng EE 2014/53/EU, epooov
XPNOILOTTOIETaN Yia TOV TTPORAETTOHEVD OKOTTO,

Yyeia kol aogdieia olpguva pe To ApBpo 3 (1) (a):

Egappoopivo(a) mpotumo(a):

Higkrpopayvnmikd cupBardtnta clpguva Je 1o ApBpo 3(1) (B):

Atmoreheoparnikn ¥prion Tou gdoparog olupguva pe To ApBpo 3(2):

H emegiynan yia Tnv eKTARPWAN TWV EQUPUOCHEVIOY TTPOTUTTWY yia Trv uyeia kol TNV adedAeia olpguwva pe To ApBpo 3(1)(a) agopd
aTmOKAEIOTIKG TO OVIWTEPW TTEPIYPOPOUEVO OVTIKEIUEVO, WOTOo0 Oyl afegoudp Ta oTmoia dev eivan euBlvr Tou KATOOKEUAATH.

Mo To avwTEp avapepOPEVD TTPOIOV 10} UEl N £§fi¢ anpavan;

H perdgpaon Tng mapolang SiAwang arig amamolpeves Euptrdikéc yAwooeg Bpiokeral oTig akdhouBeg oshideg.

H &iadikacia afiohdynong Tng cuppdpguwang diEgiyBn padi pe Tov akohouBo kpaTiko KOIVOTTOINPEVO OpyavioHo.

O kparikog KoIVOTTOINHEVOS Opyaviopog ouvitage To akdhouBo moTomoinmko eféraong EE:

Ta TEXVIKG Eyypapa TTOU OXETICOVTON JE TO OVWTE Pl TTEPIYPAQPAPEVO TTPOoIOV Kal oTrnpifouv T AfAwaon ouppépewang, QUAGoOoVTal OF;

Estonian/Eesti (EST):

1 ELi vastavusdeklaratsioon vastavalt direktiivile 2014/53/EL
2 Kaesolev vastavusdeklaratsioon on valja antud tootja ainuvastutusel.
3  Toofja:
4  Aadress:
5 Toote nimetus:
6 Telemaatikaseade
7 Kaesoleva vastavusdeklaratsiooniga hélmatud toodete mudelinumbrite loend:
§  Sihtotstarbeline kasutamine:
9  Originaaltarvikutega seotud autotoode, kusjuures kéik séiduki valmistaja poolt ettendhtud osad on paigaldatud/paigutatud originaalsesse
asendisse.
10 Ulalnimetatud toode vastab direktiivi 2014/53/EL péhilistele nduetele ja asjaomastele tingimustele, kui seda kasutatakse ettenahtud
kasutusotstarbel.
11 Tervisekaitse- ja ohutusnéuded artikli 3 (1) (a) jargi:
12 Kohaldatud standard(id):
13 Elektromagnetiline Ghilduvus artikli 3(1) (b) jérgi:
14  Spektri efekfiivne kasutamine artikli 3(2) jargi:
15  Kohaldatud tervisekaitse ja ohutusnduete taitmise deklaratsioon vastavalt artiklile 3(1)(a) hlmab ainult ilalkirjeldatud eset, mitte aga
tarvikuid, mille eest tootja ei vastuta.
16  Ulalnimetatud tootele kehtib jargmine tahistus:
17  Kaesoleva deklaratsiooni télge vajalikesse Euroopa keeltesse asub jérgnevatel lehekillgedel.
18 Vastavuse hindamismenetlus on teostatud koos jargmise riiklikult teavitatud asutusega:
19  Riiklikult teavitatud asutus véljastas ELi tiibihindamistéendi.
20 Ulalnimetatud toote asjakohased ja vastavusdeklaratsiooni toetavad tehnilised dokumendid séilitatakse:
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
GuerickestraBe 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 WU ATV COm

60488 Frankfurt, Germany Dr. Andreas. Listl, Harald Stuhlmann VAT: DE341447066
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1 EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

Finnish/ Suomi (FIN):
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EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus direktiivin 2014/53/EU mukaisesti

Valmistaja on yksin vastuussa tdman vaatimustenmukaisuusvakuutuksen laatimisesta.

Walmistaja:

Osoite:

Tuctenimi:

Telematiikkalaite

Luettelo tdman vaatimustenmukaisuusvakuutuksen kattamista tuotemallinumeroista;

Maaraystenmukainen kaytto:

Ajoneuvotuote yhdistettyna alkuperéisiin lisavarusteisiin, jossa kaikki osat on asennettu alkupersiseen asentoonsa ajoneuvoon
ajoneuvovalmistajan ohjeiden mukaisella tavalla.

Ylla oleva tuote tayttaa direktiivin 2014/53/EU olennaiset vaatimukset ja asiaan liittyvat masraykset kiytettdesss tuotelta
kayttétarkoituksen mukaisesti.

Tyéterveys- ja turvallisuus artiklan 3 (1) ja kehdan (a) mukaisesti:

Sovelletut standardit:

Sahkamagneettinen yhteensopivuus artiklan 3(1) ja kohdan (b) mukaisesti:

Taajuuksien tehokas kayttd arliklan 3(2) kohdan mukaisesti:

Artiklan 3(1) kohdan (a) alakohdassa tarkoitettu vakuutus sovellettavien tyéterveys- ja turvallisuusstandardien noudattamisesta koskee
ainoastaan ylla kuvattua tuotetta, mutta ei lisdvarusteita, joista valmistaja ei ole vastuussa,

Seuraavat merkinnat koskevat ylla olevaa tuotetta:

Tamén vakuutuksen k&&nnds vaadituille eurooppalaisille kielille on kuvattu seuraavilla sivuilla.
Vaatimustenmukaisuuden arviointimenettely suoritettiin yhdessé seuraavan valtion hyvaksymaén laitoksen kanssa:
Valtion ilmoitettu laitos on my&ntanyt seuraavan EU-tyyppitarkastustodistuksen:

4/9

Ylla kuvattuun tuott liittyvié vaatimustenmukaisuusvakuutusta tukevia teknisié asiakirjoja séilytetsisin osoitt

20

French/Francgais (FRA):
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Déclaration de conformite UE en accord avec la directive 2014/53/UE

Le fabricant est seul responsable de la rédaction de cette déclaration de conformité,

Fabricant :

Adresse :

Designation du produit :

Boitier télématique

Liste des numéros de modéles de produits visés par |a présente déclaration de conformité

Utilisation conforme :

Produit automobile associé & des accessoires d'origine, pour lequel toutes les piéces sont montéesfinstallées a I'emplacement d'origine
dans le véhicule, comme stipulé par le constructeur automobile.

Le produit susmentionné est conforme aux exigences de base et aux dispositions perlinentes de la directive 2014/53/UE, & condition
d'étre utilisé aux fins prévues.

Santé et sécurité conformément a I'article 3 (1) (a) :

Norme(s) appliquée(s) :

Compatibilité électromagnétique selon article 3(1) (b) :

Utilisation efficace du spectre selon article 3(2) :

La déclaration de conformité aux normes de santé et de sécurité appliquées, conformément & I'article 3(1)(a), couvre uniquement I'cbjet
décrit ci-dessus, a I'exclusion des accessaires qui ne relévent pas de la responsabilité du fabricant.

Le marquage suivant s'applique au produit susmentionné :

La traduction de cette déclaration dans les langues européennes requises figure aux pages suivantes.

La procédure d'évaluation de la conformité a été réalisée en collaboration avec l'organisme notifié suivant :

L'organisme notifié par I'Etat a délivré I'attestation d'examen UE de type suivante :

La documentation technique pertinente pour le produit décril ci-dessus et servant de base 4 la déclaration de conformité est conservée a

I'adresse suivante :

Croatian/Hrvatski (HRV)

1 EUizjava o sukladnosti prema direktivi 2014/53/EU
2 Za sastavljanje ove Izjave o sukladnosti odgovoran je iskljuivo proizvodat.
3 Proizvodaé:
4  Adresa:
5 Naziv proizvoda:
6 Telematski uredaj
7  Popis brojeva modela proizvoda obuhvacenih ovom lzjavem o sukladnosti:
8 MNamjenska uporaba:
9  Proizvod namijenjen za rad u motornim vozilima u spoju s originalnim priborom, pri &emu su svi dijelovi ugradenifinstalirani u izvornom
poloZaju u vozilu, onako kako je to odredio proizvodaé vozila.
10  Gore navedeni proizvod ispunjava bitne zahtjeve i relevantne odredbe Direklive 2014/53/EU kada se koristi namjenski.
11 Zdravije i sigurnost prema &l 3 (1) (a):
12 Primijenjeni standard(i):
13 Elektromagnetska kompatibilnost prema &l. 3(1) (b):
14 Uginkovito koridtenje spektra prema él. 3(2):
15  Izjava o sukladnosti s primijenjenim zdravstvenim i sigurnosnim standardima iz &. 3(1)(a) odnosi se samo na gore opisani predmet, ali ne i
na dijelove pribora koji su izvan odgovornosti proizvodaca.
16  Sljedece oznake odnose se na gore navedeni proizvod:
17 U nastavku slijedi prijevod ove izjave na potrebne europske jezike.
18  Postupak ocjenjivanja sukladnosti proveden je zajedno sa sljedecim imenovanim driavnim tijelom:
18 Imenovano drZavno tijelo izdalo je sljedecu potvrdu o ispitivanju tipa EU:
20 Mjesto Euvanja tehnicke dokumentacije koja je relevantna za gore opisani proizvod i na kojoj se temelji ova Izjava o sukladnosti je:
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Nétzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
Guerickestrafie 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 WL BLMOVIO, C30

G0488 Frankfurt, Germany Dr. Andreas. Listl, Harald Stuhlmann VAT: DE341447066
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1 EU Declaration of Conformity in accordance with Directive 2014/53/EU

Hungarian/Ungarisch (HUN):
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ElU-megfeleléségi nyilatkozat a 2014/53/EU iranyelvnek megfeleléen

Kizardlag a gyarto felelos ennek a megfeleldségi nyilatkozatnak a kiadasaért,

Gyarta:

Cim:

Termék megnevezese:

Telematikai eszkoz

A jelen megfelelGségi nyilatkozat hatalya ala tartozd termékmodellszamok listaja:

Rendeltetésszerl haszndlat:

Gépjarmiipari termék eredeti tartozékokkal kombindlva, minden alkatrész az eredeti helyére beszerelve/beilleszive a jarmiben, a jarmi
gyartdja altal meghatarozottak szerint.

A fenti termék rendeltetésszerl hasznélat esetén megfelel a 2014/53/EU iranyelv alapvetd kbvetelményeinek és vonatkozd
rendelkezéseinek.

Egészség és biztonsag a 3. cikk (1) bekezdésének a) pontja szerint:

Alkalmazott szabvany(ok):

Elektromagneses osszeférhetdség a 3. cikk (1) bekezdésének b) pontja szerint:

A spektrum hatékony felhasznalasa a 3. cikk (2) bekezdése szerint:

A 3. cikk (1) bekezdésének a) pontjaban emlitett, az alkalmazandd egészséqiigyi és biztonsagi szabvanyoknak valo megfelelésrl szolo
nyilatkozat csak a fent leirt tételre vonatkozik, azokra a tartozékokra azonban nem, amelyek nem tartoznak a gyarto feleldssegi korebe.
A kovetkezd cimkeézés vonatkozik a fenti termékre:

A nyilatkozat |eforditasa a szilkséges europai nyelvekre a kovetkezo oldalakon talélhato.

A megfeleléségértékelési eljarast az alabbi allamilag jévahagyott szervezettel kbzosen végeztilk:

Az dllami bejelentett szervezet a kovetkezd EU-tipusvizsgalati tanusitvanyt adta ki:

A fent leirt termékre vonatkozo és a megfeleléségi nyilatkozatot alatamaszté miiszaki dokumentumokat a kévetkezd cimen taroljak:

Italian/italiano (ITA):
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Dichiarazione di conformita UE secondo la direttiva 2014/53/UE

Il produttore & il solo responsabile per il rilascio di questa dichiarazione di conformita.

Costruttore:

Indinizzo:

Designazione prodotto:

Dispositivo telematico

Elenco dei numeri dei modelli di prodotto coperti da questa dichiarazione di conformita:

Uso previsto:

Prodotto automobilistico combinato con accessoni originali, con tutte le pari installatefinserite nella posizione originale nel veicolo, come
specificato dal produttore del veicolo.

Il suddetto prodotto & conforme ai requisiti essenziali e alle disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE se utilizzato per lo scopo
previsto.

Salute e sicurezza secondo 'articolo 3 (1) (a):

Standard applicato(i):

Compatibilita elettromagnetica secondo I'articolo 3, paragrafo 1, lettera b):

Uso efficiente dello spettro ai sensi dell'articolo 3, paragrafo 2:

La dichiarazione di conformita alle norme di salute e sicurezza applicate di cui all'articolo 3, paragrafo 1, lettera a), riguarda solo I'articolo
descrilto sopra e non gli accessori che non rientrano nella responsabilita del produtiore.

La seguente etichettatura si applica al prodotto di cui sopra:

La traduzione di questa dichiarazione nelle lingue europee richieste segue nelle pagine seguenti,

La procedura di valutazione della conformita & stata effettuata insieme al seguente organismo statale notificato:

L'organismo nazionale notificato ha rilasciato il seguente certificato di esame UE del tipo:

| documenti tecnici relativi al prodotto sopra descritto e che supportano la dichiarazione di conformitd sono conservati presso:

Latvian/latviski (LAV):

1  ES atbilstibas deklaracija atbilstoi Direktivai 2014/53/ES
2 Atbildibu par &fs atbilstibas deklaracijas izdoSanu uznemas vienigi raZotajs.
3 Raiotijs:
4  Adrese:
5 Produkta nosaukums:
6 Telematiska ierice
7  Saja atbilstibas deklaracija ieklauto produkta moedelu numuru saraksts:
8 Paredzétais lietojums:
9  lzmantoSanai transportlidzekli paredzéts produkts kopa ar originalajiem piederumiem, turklat visas dalas ir iemonté&tasfievietotas
transportlidzekii originalaja pozicija, ka to ir noteicis raZotajs.
10  lepriekd min&tais produkts atbilst Direkiivas 2014/53/ ES pamata prasibam un attiecigajiem noteikumiem, ja to izmanto atbilstoSi
paredzétajam mérkim.
11 Veselibas aizsardzibas un droduma prasibas saskana ar 3. (1) (a) pantu:
12  Pielietotais(-ie) standarts(-i):
13  Elektromagnétiska saderiba saskana ar 3. (1) (b) pantu:
14  Spektra efektivais izmantojums saskana ar 3. (2) pantu:
15  Deklaracija par pielietoto standartu atbilstibu veselibas aizsardzibas un droSuma prasibam saskana ar 3. (1)(a) pantu attiecas vienigi uz
ieprieké aprakstito deklaracijas priekimetu, bet ne uz piederumiem, kuri atrodas arpus raZotaja atbildibas sféras.
16 Uz ieprieks minéto produktu attiecas 8ads apzimé&jums:
17  Sis deklaracijas tulkojums nepiecie$amajas Eiropas valstu valodas ir atrodams turpmakajas lapas.
18  Atbilslibas novériéSanas procedira tika veikta kopa ar talak noradito, valstiski atzito institdciju.
19  Valsliski atzita institiicija izsniedza $adu ES tipa parbaudes sertifikatu:
20  Tehniskas dokumentacijas, kuras ir bitiskas iepriek$ aprakstitajam produktam un papildina atbilstibas deklaraciju, glabajas pie:
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Nétzel Reqistered Office: Hanower Telefon +49 69 7603-0
Guerickestraie 7 Managing director: Nicala Werner, Toblas Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 WO AUMOVID.COm
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Lithuanian/Lietuviy k. (LIT):
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ES atitikties deklaracija pagal direktyva 2014/53/ES

Visa atsakomybe uZ Sios atitikties deklaracijos parengima tenka gamintojui.

Gamintojas:

Adresas:

Gaminio pavadinimas:

Telematikos jrenginys

Gaminiy modeliy, kuriems taikoma §i atitiklies deklaracija, numeriy sgrasas:

Numatomasis naudojimas:

Automobilinis gaminys kartu su originaliais reikmenimis, kurio visos dalys yra sumontuotos / jstatytos originalicje padétyje transporto
priemonéje, kaip nurodé transporto priemonés gamintojas.

Pries tai jvardytas gaminys alifinka direklyvos 2014/53/ ES pagrindinius reikalavimus ir taikytinas nuostatas, kai jis naudojamas pagal
numatytg paskirtj.

Sveikata ir sauga pagal 3 straipsnio 1 dalies a punkia:

Taikomas (-i) standartas (-ai).

Elektromagnetinis suderinamumas pagal 3 straipsnio 1 dalies b punkta:

Efektyvus spekiro naudojimas pagal 3 straipsnio 2 dalj:

Deklaracija taikomiems standartams dél sveikatos ir saugos tenkinti pagal 3 straipsnio 1 dalies a punkta apima tik pries tai apragyta daikta,
bet neapima reikmeny daliy, uZ kurias gamintojas neatsako.

Pries tai jvardytam gaminiui galioja Sis Zenklinimas:

Sios deklaracijos vertimai | reikalaujamas Europos kalbas pateikiami tolesniuose puslapiucse.

Atitikties jvertinimo procedira buvo atlikta kartu su $ia valstybine notifikuotaja jstaiga:

Walstybiné notifikuotoji jstaiga iSdave §j ES tipo tyrimo sertifikaia;:

Techniniai dokumentai, susije su pries tai apradytu gaminiu ir patvirtinantys atitikties deklaracija, laikomi:

Dutch/Nederlands (NLD):
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EU-conformiteitsverklaring in overeenstemming met de richtlijn 2014/53/EU

Uitsluitend de fabrikant is verantwoordelijk voor de afgifte van deze conformiteitsverklaring.

Fabrikant:

Adres:

Productbenaming:

Telematica-apparaat

Lijst met productmodelnummers die onder deze conformiteitsverklaring vallen:

Doelmatig gebruik:

Automobielproduct gecombineerd met originele accessoires waarbij alle delen op de originele plaats in het vertuig zijn
ingebouwd/aangebracht, zoals door de voertuigfabrikant is vastgelegd.

Het hierboven vermelde product voldoet aan de essentiéle voorwaarden en desbetreffende bepalingen van de richtlijn 2014/53/ EU,
wanneer het voor het beoogde doel wordt gebruikt.

Gezondheid en veiligheid volgens ariikel 3 (1) (a):

Toegepaste norm(en):

Elektromagnetische compatibiliteit volgens artikel 3(1) (b):

Efficiént gebruik van het spectrum volgens artikel 3(2):

De verklaring van overeenstemming met de toegepaste gezondheids- en veiligheidsnormen conform artikel 3(1)(a) heeft uitsluitend
betrekking op het hierboven beschreven voorwerp, maar niet op accessoires die niet onder de verantwoordelijkheid van de fabrikant vallen.
Voor het hierboven vermelde product geldt de volgende aanduiding:

De vertaling van deze verklaring in de vereiste Europese talen volgt op de volgende pagina's.

De confarmiteitsbeoordelingsprocedure werd uitgevoerd in samenwerking met de volgende door de staat erkende instantie:

De door de staat erkende instantie heeft de volgende verklaring van EU-typeonderzoek afgegeven:

De technische documenten die voor het hierboven beschreven product relevant zijn en die de conformiteitsverklaring ondersteunen worden

bewaard bij:

Norwegian/Norsk (NOR):

1 EU-samsvarserklaering i overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU
2 Produsenten har eneansvaret for utstedelsen av denne samsvarserklzringen.
3 Produsent:
4 Adresse:
5 Produktbetegnelse:
6 Telematikkenhet
7  Liste over de produktmodellnumrene som er omfatiet av denne samsvarserklasringen:
8 Formalsmessig bruk:
9 Automotivt produkt forbundet med originaltilbeher, der alle delene er bygget/satt pa original posisjon i kjereteyet, som angitt av
kjeretayprodusenten.
10 Ovennevnte produkt oppfyller de grunnleggende kravene og de relevante bestemmelsene i direktiv 2014/53/ EU, nar det blir brukt til det
fastlagte formalet.
11 Helse og sikkerhet iht. artikkel 3 (1) (a):
12 Anvendte standard(er):
13 Elekiromagnetisk kompatibilitet iht. artikkel 3(1) (b):
14 Effektiv bruk av spektret int. artikkel 3(2):
15  Erklzeringen til oppfyllelse av de anvendte standardene om helse og sikkerhet iht. artikkel 3(1)(a) omfatter utelukkende den gjenstanden
som er beskrevet ovenfor, men ikke tilbeharsdeler som ligger utenfor produsentens ansvar.
16 For ovennevnte produkt gjelder felgende karakterisering:
17 Oversettelsen av denne erkleeringen til de nedvendige europeiske sprakene falger pa de nesle sidene.
18  Prosedyren for samsvarsvurdering ble gjennomfart sammen med felgende statlig nevnte organ:
19  Det statlig nevnte organet utstedte felgende EU-typepraveattest:
20  De tekniske dokumentene som er relevante for det produkiet som er beskrevet ovenfor, og som understetter samsvarserkleeringen, blir
oppbevart hos:
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Natzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
Guerickestrafe 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRE 3669 W B MDD com
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Polish/Polski (POL):
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Deklaracja zgodnoéci z dyrektywa 2014/53/UE

Miniejsza deklaracja zgodnosci zostala wydana na wytaczna odpowiedzialnosé producenta.

Producent:

Adres:

Nazwa produktu:

Urzadzenie telematyczne

Lista numerdow modeli produktu objetych niniejszg deklaracja zgodnosci:

Zastosowanie produkiu zgodnie z jego przeznaczeniem:

Produkt samochodowy w polaczeniu z oryginalnymi akcesoriami, przy czym wszystkie czesci sg zainstalowane/zamontowane w
pojezdzie w oryginalnym potozeniu, zgodnie z zaleceniami producenta pojazdu.

Wyzej wymieniony produkt spetnia zasadnicze wymagania i odpowiednie przepisy dyreklywy 2014/53/UE, jezeli jest stosowany zgodnie z
jego przeznaczeniem.

Zdrowie i bezpieczenstwo zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. a):

Zastosowane normy:

Kompatybilnosé elektromagnetyczna zgodnie z art, 3 ust. 1lit. b):

Efektywne wykorzystanie widma zgodnie z art. 3 ust. 2:

Deklaracja potwierdzajaca spetnienie zastosowanych norm w zakresie zdrowia i bezpieczenstwa zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. a) obejmuje
wytacznie wyzej opisany produkt, natomiast nie obejmuje akcesoriow, za ktare producent nie ponosi odpowiedzialnosci.

W odniesieniu do wyzej wymienionego produktu stosuje sig nastepujace oznaczenie:

Tlumaczenie niniejszej deklaracji na wymagane jezyki europejskie znajduje sie na nastepnych stronach.

Procedura oceny zgodnosci zostala przeprowadzona wspdlnie z nastepujacg parstwowa jednostkg notyfikowana:

Paristwowa jednostka notyfikowana wydata nastepujgce Swiadectwo badania typu UE:

Miejsce przechowywania dokumentacji technicznej wyzej opisanego produktu, bedgcej podstawa do wystawienia deklaracji zgodnosci:

Portuguese/Portugués (POR):
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Declaragao UE de conformidade de acordo com a Diretiva 2014/53/UE

A presente declaracio de conformidade & emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

Fabricante:

Endereco:

Designagdo do produto:

Equipamento telematico

Lista dos nimeros de modelos de produtos registados nesta declaragdo de conformidade:

Uso previsto:

Produto automével associado a acessérios originais, sendo que todas as pegas se encontram instaladas/aplicadas na posi¢éo original no
veicule, conforme indicado pelo fabricante do automaovel.

O produto referido acima cumpre os requisitos essenciais e as disposicdes pertinentes da Diretiva 2014/53/UE, quando utilizado para o
fim a que se destina.

Salde e seguranga segundo o arligo 3 (1) (a):

MNorma(s) aplicada(s):

Compatibilidade eletromagnética segundo o artigo 3(1) (b):

Utilizacao eficiente do espectro segundo o artigo 3(2):

A declaragdo de conformidade com as normas de satde e seguranca aplicadas de acordo com o artigo 3(1)(a) limita-se explicitamente ao
produto descrito em cima e néo inclui acessdrios pelos quais o fabricante néo & responsavel.

Para o produto acima referido aplica-se a seguinte marcagao:

A traducdo desta declaracao nas linguas europeias necessarias pode ser encontrada nas paginas seguintes.

O procedimento de avaliagio de conformidade foi realizado em conjunto com o seguinte organismo notificado:

O organismo nofificado emitiu o seguinte cerlificado de exame UE de tipo:

A documentacgdo técnica relevante para o produto descrito acima e que suporta a declaracio de conformidade esta depositada em:

Romanian/roména (RON):

1  Declaralie de conformitate UE conform Directivei 2014/53/UE
2  Aceastd declaratie de conformitate este emisa pe réspunderea exclusiva a producatorului.
3 Producator:
4  Adresa:
5 Denumirea produsului:
6 Dispozitiv telematic
7  Lista numerelor modelelor cuprinse in aceasta declaratie de conformitate:
8  Utilizarea conform destinaiei prevazute:
9  Produs pentru domeniul auto cu accesorii originale, cu conditia ca toate piesele sa fie montatefintegrate in pozitiile originale in
autovehicul, asa cum este specificat de producatorul vehiculului.
10  Produsul de mai sus indeplineste cerintele de baza si dispozitile relevante ale Directivei 2014/53/UE, daci este utilizat in scopul
prevazut,
11  Séanatatea si securitatea conform articolului 3 (1) (a):
12 Standard aplicat (standarde aplicate):
13 Compatibilitate electromagnetica conform articolului 3(1) (b):
14  Utilizarea eficientd a spectrului conform articolului 3(2):
15  Declaralia de indeplinire a standardelor aplicate pentru sanatate i securitate in conformitate cu arlicolul 3(1) (a) se extinde exclusiv la
obiectul descris mai sus, ins& nu si la accesorii care nu fac parte din sfera de responsabilitate a producétorului.
16  Pentru produsul mentionat mai sus este valabila urmatoarea etichetare:
17  Traducerea acestei declaraii in limbile europene necesare urmeaza pe paginile urmatoare.
18  Procedeul de evaluare a conformitétii a fost efectuat impreuna cu urmétorul organism notificat:
19  Organismul notificat a emis urmatorul cerificat UE de examinare de tip:
20 Documentele tehnice relevante pentru produsul deseris mai sus gi care vin in sprijinul declaratiei de conformitate sunt pastrate la:
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 68 7603-0
Guerickestrafie 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 VW A mIOyin, e
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Slovak/Slovencina (SLK):
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EU Vyhlasenie o zhode so smernicou 2014/53/EU

Vyhradn( zodpovednost za zostavenie tohto vyhldsenia o zhode nesie wyrobca.

Vyrobca:

Adresa:

Oznacenie vyrobku:

Pristroj na telematiku

Zoznam ¢isel modelov vyrobkov, na ktoré sa vztahuje toto vyhlasenie o zhode:

Pouzitie podfa uréenia:

Vyrobok pre automobily spojeny s origindlnym prislusenstvom, pricom s vietky diely nainstalovanéfzabudované na originalnom mieste
vo vozidle, ako uréil vyrobca vozidla. .

Hore uvedeny vyjrobok spiiia zakladné poZiadavky a prisluéné nariadenia smernice 2014/53/EU, ak sa pouZiva na uréeny Gcel.
Ochrana zdravia a bezpeénosti podla élanku 3 (1) (a):

Pouzita(-&) norma(-y):

Elektromagneticka kompatibilita podla &lanku 3(1) (b):

Efektivne vyuZivanie spektra podla élanku 3(2):

Vyhlasenie o zhode s uplatiiovanymi normami na ochranu zdravia a bezpecnosti podfa élanku 3(1)(a) sa vztahuje vyhradne na hore
opisany predmet, nie vak na diely prisluSenstva, za ktoré vyrobca nezodpoveda.

Pre hore uvedeny vyrobok plati nasledujice oznatenie:

Preklad tohto vyhlasenia do poZadovanych eurépskych jazykov sa nachadza na nasledujlcich stranach.

Postup posudzovania zhody sa vykonal v spolupraci s tymto Statnym notifikovanym orgénom:

Statny notifikovany orgén vydal toto osvedéenie o typovej skiske EU:

Technické dokumenty tykajiice sa hore opisaného wrobku a podporujuce vyhlasenie o zhode si uschované u:

Slovenian/ Slovenséina (SLV):

WO ;bW =S

Izjava o skladnosti EU v skladu z direktivo 2014/53/EU

Za izdajo te izjave o skladnosti je izkljuéno odgovoren proizvajalec:

Proizvajalec:

MNaslov:

Oznaka izdelka:

Telematiéna naprava

Seznam modelnih Stevilk izdelka, za katere velja ta izjava o skladnosti:

Uporaba za predvideni namen:

Izdelek za avtomobilsko industrijo, povezan z originalno dodatno opremo, pri kateri so vsi deli vgrajenifvstavljeni na izvira mesta v vozilu,
kot to predpisuje proizvajalec vozila.

Zgoraj navedeni izdelek izpolnjuje osnovne zahteve in zadevna doloéila direktive 2014/53/ EU, e se uporablja za predvideni namen.
Zdravje in varnost po élenu 3 (1) (a):

Uporabljeni standardi:

Elektromagnetna zdruzljivost po &lenu 3{1) (b):

UEinkovita izraba spektra po élenu 3(2):

Izjava za izpolnjevanje uporabljenih standardov v zvezi z zdravjem in varnostjo v skladu s &lenom 3(1)(a) velja izkljuéno za zgoraj opisani
predmet, ne pa za dele dodatne opreme, za katere proizvajalec ne odgovarja.

Za zgoraj omenjeni izdelek velja naslednja oznaéba:

Prevod te izjave v zahtevane evropske jezike najdete na naslednjih straneh.

Postopek ocenjevanja skladnosti je bil izveden v sodelovanju z naslednjim drzavnim priglagenim organom.

Drzavni priglageni organ je izdal naslednji certifikata o pregledu tipa EU:

Tehniéna dokumentacija, ki je relevantna za zgoraj opisani izdelek in ki podpira izjavo o skladnosti, se hrani pri:

Spanish/Espaiiol (SPA):

1 Declaracién de conformidad UE en concordancia con |a directiva 2014/53/UE
2 Elfabricante es el (nico responsable de la expedicion de esta declaracion de conformidad.
3 Fabricante:
4  Direccién:
5 Denominacion del producto:
6 Unidad telematica
7  Lista de los nimeros de modelo de producto que comprende esta declaracion de conformidad:
8 Uso previsto:
9  Producto para la automocion conectado con los accesorios originales, en donde todas las piezas estan montadas o colocadas en su
posicion original en el vehiculo tal como especifica el fabricante del mismo.
10 El producto designado cumple con los requisitos basicos y con las disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/UE cuando se utiliza
de acuerdo con su uso previsto.
11 Salud y seguridad segn el articulo 3 (1) (a);
12 Norma(s) aplicada(s):
13 Compatibilidad electromagnética seguin el articulo 3(1) (b):
14 Uso eficiente del espectro segln el articulo 3(2):
15 La declaracion sobre el cumplimiento de las normas sobre salud y seguridad segun el articulo 3(1){a) se extiende exclusivamente al objeto
anteriormente descrito, pero no a los accesorios, que quedan fuera de |a responsabilidad del fabricante.
16 Para el producto anteriormente descrito se aplica el siguiente etiquetado:
17 Latraduccion de esta declaracion en las lenguas europeas requeridas se muestra en las paginas siguientes,
18  El proceso de evaluacion de la conformidad se ha efectuado junto con las siguientes organismos estatales:
19 El organismo estatal mencionado expidié el siguiente certificado de homoalogacién de modelo UE:
20  Los documentos técnicos que son relevantes para el producto anteriormente descrito y que sirven de apoyo a la declaracion de
conformidad se conservan en:
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 68 7603-0
Guerickestrale 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundaorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 W BUMOVID. EoI
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EU deklaracija o usaglagenosti prema direktivi 2014/53/EU

Za sastavljanje ove Deklaracije o usaglasenosti odgovoran je iskljugive proizvodaé.

Proizvodac:

Adresa:

Naziv proizvoda:

Telematski uredaj

Spisak brojeva modela proizvoda obuhvaéenih ovom Deklaracijom o usaglaSenosti:

Namenska upotreba:

Proizvod namenjen za rad u motornim vozilima u spoju sa originalnim priborom, pri €emu su svi delovi ugradenifinstalirani u originalnom
poloZaju u vozilu, onako kako je to odredio proizvodat vozila,

Gore navedeni proizvod ispunjava bitne zahteve i relevantne odredbe Direktive 2014/53/EU kada se koristi u skladu sa predvidenom
namenom,

Zdravlje i bezbednost prema &l. 3 (1) (a):

Primenjeni standard(i):

Elektromagnetska kompatibilnost prema €l. 3(1) (b):

Efikasno koris¢enje spekira prema €l. 3(2):

Deklaracija o usagladenosti sa primenjenim zdravstvenim i bezbednosnim standardima iz €l. 3(1)(a) odnosi se samo na gore opisani
predmet, ali ne i na delove pribora koji su izvan edgovornosti proizvodaca.

Sledece oznake se odnose na gore navedeni proizvod:

U nastavku sledi prevod ove deklaracije na potrebne evropske jezike.

Postupak ocenjivanja usaglasenosti sproveden je zajedno sa sledecim prijavljenim drZavnim telom:

Prijavijeno drzavno telo izdalo je sledecu potvrdu o ispitivanju tipa EU:

Mesto Euvanja tehnitke dokumentacije koja je relevantna za gore opisani proizvod i na kojoj se zasniva ova Deklaracija o usaglaSenosti je:

Swedish/Svenska (SWE):
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EU konformitetsférklaring i 6verensstammelse med rikilinjen 2014/53/EU

Tillverkaren bar hela ansvaret for utfardandet av denna konformitetsférklaring.

Tillverkare:

Adress:

Produktbeteckning:

Telematikenhet

Lista pa produkternas modellnummer vilka omfattas av denna konformitetsférklaring:

Anvandning enligt bestdmmelserna:

Fordonsprodukt utrustad med originaltillbehér, d&r alla delar har monterats/byggts in pa originalpositionen i fordonet som det har
foreskrivits av fordonstillverkaren,

Den gvan namnda produkten motsvarar de grundldggande kraven och tilldmpliga bestdmmelserna av riktlinje 2014/53/ EU, om den
anvénds for det avsedda &ndamalet.

Hélsa och sakerhet enligt artikel 3 (1) (a):

Anvand(a) norm{er):

Elektromagnetik motstandskraft enligt artikel 3(1) (b):

Effektiv anvandning av spektrumet enligt artikel 3(2):

Férklaringen for uppfyllandet av de anvénda normerna fér hélsa och sakerhet enligt artikel 3(1)(a) syftar uteslutande pa det ovan beskrivna
foremalet, inte pa tillbehdrsdelar, som ligger utanfor tillverkarens ansvar.

For den ovan namnda produkten géller féljande kanneteckning:

Oversétiningen av férklaringen i de nidvéndiga europeiska spraken féljer pa de kommande sidorna,
Konformitetsutvarderingsprocessen har genomforis tillsammans med féljande statligt namnda institution:

Den statligt ndmnda institutionen har stallt ut féljande EU-typgodkénnande:

De tekniska dokumenten som &r relevanta for den ovan namnda produkten och som stottar konformitetsférklaringen, lagras vid:

Turkish/Tiirkge (TUR):

1 2014/53/EU sayilh AB yonergesi ile uyumlu AB uygunluk beyani
2 Buuygunluk beyaninin hazirlanmasinin yegane sorumlulugu Greticiye aittir.
3 Uretici:
4 Adres:
5  Uriin agiklamast:
6 Telematik cihazi
7  Bu uygunluk beyaninin kapsadidi Griin model numaralannin listesi:
8  Amaca uygun kullanim:
9 Orijinal aksesuarla iliskili otomotiv Urlin; bu esnada arag icindeki tim pargalar arag treticinin 6ngordugi orijinal konumlarinda monte
edilmig/yerlestirilmigtir.
10  Yukanida adi gegen Griin, dngérilen amagla kullanildig takdirde 2014/53/EU sayili AB yénergesinin temel sartlanini ve gerekli
talimatlanini yerine getirmektedir,
11 Madde 3 (1) (a) uyarinca saglk ve glivenlik:
12 Gegerli norm(lar):
13 Madde 3(1) (b) uyarinca elektromanyetik uygunluk:
14  Madde 3(2) uyannca dalga vzunluklarimn verimli kullarmmi:
15  Madde 3(1){a) uyannca sadlik ve givenlikle ilgili kullanlan normlarin yerine getirildigine iliskin beyan, sadece yukanda tarif edilen nesne
icin gegerli olup, Ureticinin sorumluluk alam diginda kalan aksesuar pargalann kapsamamaktadir.
16  Yukarida adi gegen Urlinln isareti:
17  Bu beyanin ilgili Avrupa dillerindeki cevirisini miteakip sayfalarda bulabilirsiniz.
18  Uygunluk beyani degerlendirme siireci, agsagida adi gegen kamu kurumuyla birlikte yGritiimistir:
19 Asagidaki yapi tasanimi belgesi, s6z konusu kamu kurumu tarafindan hazidanmistir:
20 Yukanda tarifi verilen tiriin icin nemli olan ve uygunluk beyanini destekler mahiyetteki teknik dokiimantasyona suradan ulagabilirsiniz:
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Cffice: Hanover Telefon +49 69 7603-0
GuerickestraBe 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 WU EUMONID. GO

60488 Frankfurt. Germany Dr. Andreas. Listl, Harald Stublmann WVAT: DE341447066

9/9




